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2 > BLOK REPOZYCJONUJĄCY (CD.) 

 

BLOK REPOZYCJONUJĄCY 
 

Blok repozycjonujący może być umieszczony na platformie za pomocą otworów pozycjonujących 
pokazanych na zdjęciu poniżej: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
OTWORY POZYCJONUJĄCE 

 

Aby ustawić blok repozycjonujący, wyrównać kołki pozycjonujące na bloku z otworami pozycjonującymi. 

> WAŻNE INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA 3 
 
Podczas korzystania z urządzenia elektrycznego należy zawsze przestrzegać następujących 
środków ostrożności. Przed użyciem urządzenia należy przeczytać wszystkie instrukcje. 
NIEBEZPIECZEŃSTWO - ABY ZMINIMALIZOWAĆ RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM 
ELEKTRYCZNYM: 
 

 Upewnić się, że wyłączniki obwodu są wyłączone i upewnić się, że napięcie jest 
odcięte po jego użyciu i przed czyszczeniem. 

 Sprawdzić, czy napięcie podane na tabliczce znamionowej jest zgodne z 
napięciem w gniazdku elektrycznym. 

 Wysoki prąd upływowy. przed podłączeniem do zasilania wymagane jest 
uziemienie. Urządzenie musi być podłączone do obwodów zasilania, które 
zasilają tylko to urządzenie. Należy zapoznać się z lokalnymi przepisami. 

 
 
 
 
 

> INSTALACJA 
 

 
 
PRZESTRZEŃ: należy zapewnić 1 metr wolnej przestrzeni wokół urządzenia, nie 
dopuszczając żadnych przedmiotów ani osób. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1 metr 
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3 > INSTALACJA (CD.) > OSTRZEŻENIE 3 
 

Instalacja Państwa urządzenia HUBER 360® EVOLUTION musi być zgodna z 
instrukcjami podanymi w informacji na opakowaniu (znajdującej się w kieszonce 
przyklejonej do pudełka). HUBER 360® EVOLUTION jest urządzeniem niemobilnym 
i musi być podłączony przez autoryzowanego instalatora zgodnie z wszystkimi 
lokalnymi/krajowymi przepisami. 

 

• Przed podjęciem jakichkolwiek prac związanych z instalacją elektryczną należy 
odłączyć prąd. 

 

• Upewnić się, że w obwodzie przed urządzeniem zainstalowano urządzenie różnicowe (wykrywające 
składową stałą i zmienną z przetwornicy częstotliwości), które musi ściśle odpowiadać wszystkim 
odpowiednim przepisom bezpieczeństwa i ograniczeniom. 

 

• Upewnić się, że wartość znamionowa wyłącznika jest zgodna z wartością znamionową HUBER 
360® EVOLUTION (wyłącznik nadprądowy o krzywej typu C musi mieć wyższą wartość 
znamionową niż urządzenie). Umieścić ścienną skrzynkę przyłączeniową (z pokrywą izolacyjną) jak 
najbliżej głównego źródła zasilania elektrycznego w celu stałego podłączenia do HUBER 360® 
EVOLUTION. Nie podłączać za pomocą zwykłej, wyjmowanej wtyczki i gniazdka. 

 

• Zlokalizować przewód neutralny instalacji elektrycznej, upewniając się, że napięcie na przewodzie 
neutralnym jest bliskie 0V. 

 

• Zapewnić prawidłowe okablowanie fazy, uziemienia i neutralnego w HUBER 360® EVOLUTION. 
 

• Po zakończeniu podłączania, ponownie podłączyć prąd elektryczny i uruchomić HUBER 360® 
EVOLUTION poprzez aktywację włącznika. 

 

• Upewnić się, że HUBER 360® EVOLUTION jest włączony i działa prawidłowo. 
 

• Urządzenie musi być podłączone do dedykowanej pojedynczej linii zasilającej. 

TO ABY ZMINIMALIZOWAĆ RYZYKO POPARZEŃ, POŻARU, PORAŻENIA PRĄDEM 
ELEKTRYCZNYM LUB OBRAŻEŃ CIAŁA: 

 
 

 
• Urządzenie nigdy nie powinno być pozostawione bez nadzoru, gdy jest podłączone do prądu. 
 

• Należy wyłączyć urządzenie, jeśli nie jest używane przez dłuższy czas lub przed instalacją lub 
demontażem części. 

 

• Należy uważnie obserwować urządzenie, gdy jest ono używane przez dzieci lub osoby 
niepełnosprawne, na nich lub w ich pobliżu. 

 

• Nie wolno używać urządzenia, jeśli przewód zasilający1 lub gniazdo są uszkodzone, jeśli 
urządzenie nie działa prawidłowo, jeśli zostało upuszczone lub jeśli było narażone na nadmierną 
wilgotność. 

 

• Zwróć urządzenie do centrum serwisowego LPG Systems w celu sprawdzenia i naprawy. 
 

• Nie wolno używać urządzenia z zatkanymi otworami wentylacyjnymi. Otwory wentylacyjne 
powinny być wolne od kurzu i innych zanieczyszczeń. 

 

• Nie upuszczaj ani nie wkładaj żadnych przedmiotów do otworów. Może to spowodować uszkodzenie urządzenia. 
 

• Nie używać urządzenia na brudnej lub nierównej podłodze, w wilgotnym i nie wystawiać go na działanie 
złych warunków atmosferycznych. 

 

• Nie należy używać urządzenia w pobliżu aerozoli (rozpylaczy) lub produktów tlenowych. 
 

• Nigdy nie dotykać jednocześnie pacjenta i niezabezpieczonych kabli połączeniowych. 
 

 
 
 
 
 
 

STAŁE 
POŁĄCZENIE 

STANDARDOWE 
PODŁĄCZENIE 

 
PRZEWODY HUBER 360® 

EVOLUTION  
POŁĄCZENIE STAŁE (HUBER 360® EVOLUTION) 
I POŁĄCZENIE STANDARDOWE (ZABRONIONE) 

INSTALACJA 
ZAKOŃCZONA 

 
2 2 2 3  

≥    OSTRZEŻENIE 

1Informacje o dostarczonym przewodzie zasilającym: 
Europa H05VVF3G1,50 

Japonia VCTF3×2,00 

USA, Kanada, Meksyk SJT3×14AWG1,5 
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3 > ŚRODKI OSTROŻNOŚCI 

 

OSTRZEŻENIE : ZACHOWAJ INSTRUKCJĘ 
 

• Jak w przypadku każdego treningu fizycznego, przed użyciem urządzenia należy przeprowadzić 
badanie lekarskie. 

 

• Specjalista powinien upewnić się, że ustawienia (prędkość oscylacji platformy, amplituda, czas trwania 
aktywności/odpoczynku, itp.) są prawidłowe dla morfologii i kondycji fizycznej użytkownika. 

 

• Urządzenie powinno być używane pod starannym nadzorem przeszkolonego specjalisty. 
 

• Użytkownicy powinni się odpowiednio rozgrzać przed użyciem sprzętu do ćwiczeń. 
 

• Użytkownicy powinni regularnie oddychać podczas ćwiczeń. 
 

• Nie zaleca się używania tego sprzętu z maksymalnym wysiłkiem, gdy platforma jest w 
ruchu. 

 

• Użytkownik powinien natychmiast przerwać ćwiczenia, jeśli odczuwa jakikolwiek dyskomfort. 
 

• Nie należy używać urządzenia w nieodpowiednich warunkach otoczenia (specyfikacja techniczna). 
 

• Podczas korzystania ze stołka przegubowego stopy użytkownika powinny spoczywać na 
platformie, a nie na podstawie stołka przegubowego. 

 

• Jak sama nazwa wskazuje, przycisk zatrzymania awaryjnego powinien być używany wyłącznie w 
sytuacjach awaryjnych. 

 

• Tablet może być używany wyłącznie przez przeszkolonego specjalistę znajdującego się w pobliżu maszyny. 
 

• Ten symbol oznacza “Wysokie napięcie”: 

> OSTRZEŻENIA 3 
 
• Z urządzeń nie powinny korzystać osoby z chorobami serca, układu oddechowego, neurologicznymi lub 

reumatycznymi, które nie pozwalają na aktywność fizyczną. 
 

• W przypadku powrotu do formy, aktywności podtrzymującej i profilaktycznej, 
pacjent powinien posiadać zaświadczenie lekarskie o możliwości podjęcia 
aktywności fizycznej. 

 

• Ze względu na ryzyko ewentualnych zakłóceń, ważne jest, aby specjalista upewnił się, że 
pacjent nie jest wyposażony w urządzenia, takie jak rozrusznik serca. 

 

• W takim przypadku należy ustalić, czy sprzęt ten nie emituje sygnału, który może 
zakłócać funkcjonowanie urządzenia. 

 

• Urządzenie nie może być używane przez osoby z chorobą, chyba że przez cały czas będzie im towarzyszył 
wykwalifikowany specjalista posiadający certyfikat zgodny z normami obowiązującymi w kraju użytkowania. 

 

• W przypadku terapii, ocena diagnostyczna przeprowadzona przed użyciem 
urządzenia przewiduje następujące wskazania i przeciwwskazania: 
- Zapalenie stawów 
- Ostry reumatyzm 
- Niedawny uraz 
- Zakażenie układu mięśniowo-szkieletowego 
- gorączka 
- Zakrzepica żylna 
- Ostra dyskopatia 
- Problemy neuropsychologiczne, które uniemożliwiają zrozumienie instrukcji lub inne poważne  
problemy psychologiczne 
- Choroba sercowo-naczyniowa lub jakikolwiek postępujący lub przewlekły stan, który stanowi 
przeciwwskazanie do ćwiczeń 

 

• Poważne zniekształcenia anatomiczne 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

2 4  
≥    OSTRZEŻENIE 

O każdym poważnym zdarzeniu związanym z urządzeniem HUBER 360® EVOLUTION należy powiadomić 
lokalnego dystrybutora LPG oraz właściwe władze. 

2 5  
≥    OSTRZEŻENIE  

Urządzenie zawiera programy, które mają za zadanie prowadzić użytkownika w celu uzyskania jak najlepszych rezultatów, jakich można 
się spodziewać w jego przypadku. Nie gwarantuje to w żaden sposób, że terapia zakończy się sukcesem. Sukces zależy od stanu 
zdrowia, morfologii i fizjologii każdego użytkownika. Modyfikowanie urządzenia bez autoryzacji LPG jest surowo zabronione. 
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3 > KOMPATYBILNOŚĆ ELEKTROMAGNETYCZNA 

 
Aby uzyskać więcej informacji na temat kompatybilności elektromagnetycznej, patrz 
"Kompatybilność elektromagnetyczna" w załączniku. 

> CLEANING THE DEVICE                                                        4 
 

Urządzenie należy czyścić jak najczęściej, nie tylko ze względów higienicznych i 
estetycznych, ale również dlatego, że czyszczenie pomaga utrzymać je w dobrym 
stanie i przedłuża jego żywotność: 
 

• Do czyszczenia zewnętrznej strony wszystkich pokryw należy używać wilgotnej gąbki. 
 

• Do czyszczenia uchwytów używaj chusteczek nasączonych roztworem 
bakteriobójczym i grzybobójczym. 

 

• Użyć odkurzacza z wąską przystawką do czyszczenia platformy i wnętrza otworów 
pozycjonującycH. 

 

• W przypadku problemów technicznych należy zapoznać się z rozdziałem 5 "Rozwiązywanie 
problemów” 
 
 
 
 

 
> TABLICZKA ZNAMIONOWA 

 
 

 
 

NAPIĘCIE 
 I CZĘSTOTLIWOŚĆ 

NAPIĘCIE  

I CZĘSTOTLIWOŚĆ 
 

 

NUMER SERYJNY NUMER SERYJNY 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
2 6 2 7  

≥    OSTRZEŻENIE 

Tabliczka identyfikacyjna może zostać zmodyfikowana. Tabliczka znamionowa znajdująca się na urządzeniu jest zatwierdzoną tabliczką 
znamionową. 
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4 > TABLICZKA ZNAMIONOWA (CD.) 

 
Tabliczka znamionowa znajduje się na tylnej stronie urządzenia. 

 
Na tabliczce znamionowej podane jest napięcie urządzenia oraz numer seryjny umożliwiający 
identyfikację urządzenia. Kontaktując się z działem obsługi klienta LPG Systems w sprawie problemu 
technicznego, należy podać numer seryjny urządzenia HUBER 360® EVOLUTION. 

 
Numer seryjny zawiera rok i miesiąc produkcji Twojego urządzenia. Litera 
oznacza rok produkcji: A=2010, B=2011..., E=2014,... 
Dwie cyfry oznaczają miesiąc produkcji: 01=styczeń, 02=luty, 
03=marzec 

> PRZEWÓD ZASILAJĄCY 4 
 

Jeśli przewód zasilający urządzenia jest uszkodzony, prosimy o kontakt z Działem Obsługi Klienta 
LPG Systems za pośrednictwem DziałU Obsługi Klienta lokalnego dystrybutora LPG, w celu 
wymiany przewodu. 
 
 
 
 
 
 

UWAGI 
Ten symbol oznacza, że 

urządzenie zostało sprzedane po 13 
sierpnia 2006 roku. Zgodnie z 
dyrektywą 2002/96/WE nie można go 
wyrzucać wraz ze zwykłymi odpadami 
domowymi, lecz należy je oddać do 
odpowiedniego punktu zbiórki odpadów. 
Gdy urządzenie osiągnie koniec okresu 
użytkowania, należy je oddać do 
odpowiedniego centrum recyklingu lub 
zwrócić do sprzedawcy. W ten sposób 
pomagasz środowisku, przyczyniając 
się do zachowania zasobów naturalnych 
i ochrony zdrowia ludzkiego. 

 
Ten symbol oznacza, że pewne szczególne 
ostrzeżenia lub środki ostrożności związane z 
tym urządzeniem nie są umieszczone na 
etykiecie. 

 
Ten symbol oznacza, że przed użyciem 
urządzenia należy uważnie przeczytać 
dokument towarzyszący. 

 
Symbol ten oznacza, że maksymalna 

dopuszczalna waga osoby obsługującej urządzenie 
wynosi 140 kg. 

Symbol ten wskazuje nazwę i adres 
producenta. 

Symbol wskazuje rok produkcji 

 

Ten symbol oznacza, że urządzenie 

posiada części B, które mają kontakt z z 

pacjentem. Są one elektrycznie 

odizolowane od wszystkich innych części 

urządzenia. Te części to uchwyty, 

platforma i interfejs ekranu dotykowego. 

 
Symbol ten oznacza, że urządzenie należy 
przechowywać w miejscu chronionym przed 
niekorzystnymi warunkami atmosferycznymi. 

Ten symbol oznacza wartości graniczne temperatury. 

Ten symbol oznacza wartości graniczne wilgotności. 

 
Ten symbol oznacza ”Wysokie Napięcie” 
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